
VYHLÁŠKA 135/2004 Sb.

   ze dne 17. března 2004,

   kterou   se   stanoví  hygienické  požadavky  na  koupaliště,  sauny  a
   hygienické limity písku v pískovištích venkovních hracích ploch

   
Změna: 292/2006 Sb.

   Ministerstvo  zdravotnictví  stanoví  podle  §  108  odst.  1 zákona č.
   258/2000   Sb.,   o  ochraně  veřejného  zdraví  a  o  změně  některých
   souvisejících  zákonů,  ve  znění  zákona  č.  274/2003  Sb., (dále jen
   "zákon") k provedení § 6 odst. 3 písm. a) až c), § 6 odst. 4 a 5 a § 13
   odst. 2 zákona:

   ČÁST PRVNÍ

   ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

   § 1

   (1) Vyhláška stanoví

   a)  v souladu s právem ES^1) hygienické limity ukazatelů jakosti vody v
   koupalištích ve volné přírodě,

   b)  hygienické limity ukazatelů jakosti vody v umělých koupalištích a v
   saunách  a  hygienické  požadavky  na jejich vybavení, čištění, úklid a
   dezinfekci,

   c)  hygienické  požadavky  na  úpravu,  obměňování a recirkulaci vody v
   bazénech umělých koupališť a saun,

   d) hygienické požadavky na kontrolu jakosti vody,

   e)  hygienické  požadavky  na prostorové a konstrukční vybavení umělých
   koupališť a saun a na jejich mikroklimatické podmínky,

   f) hygienické požadavky na kontrolu jakosti vody a

   g)   hygienické   limity   mikrobiálního,  parazitárního  a  chemického
   znečištění písku v pískovištích na venkovních hracích plochách.

   (2)   Za  koupaliště  se  nepovažují  léčebné  a  rehabilitační  bazény
   vybudované   ve   zdravotnických  zařízeních,  pokud  nejsou  využívány
   veřejností jako koupaliště.

   § 2

   Výklad pojmů

   (1)  Bazény  umělých  koupališť jsou umělé nádrže, které jsou využívány
   veřejností jako koupaliště a dělí se na:

   a) bazény s teplotou vody do 28 st.C (dále jen "plavecké bazény"),

   b)  bazény  s  teplotou  vody  vyšší  než  28 st.C (dále jen "koupelové
   bazény"),



   c) bazény pro kojence a batolata a

   d) brouzdaliště.

   (2)  Za  bazény umělých koupališť ve smyslu této vyhlášky se nepovažují
   bazény a vany, určené pro použití vždy jen jednou osobou, které se před
   každým použitím čistí, dezinfikují a opětovně napouští plnící vodou.

   (3)  Bazény pro kojence a batolata jsou určeny pro organizované koupání
   a  plavání  dětí  ve  věku  do  3  let  včetně. Brouzdaliště je nádrž s
   největší  hloubkou  vody  do 40 cm určená ke koupání malých dětí. Bazén
   sauny  je  nádrž  se  studenou  vodou  určená k ochlazování návštěvníků
   sauny.

   (4) Plnící voda je voda, která je přiváděna do bazénu z vodního zdroje,
   například  z  veřejného  vodovodu.  Za  plnící  vodu  lze  považovat  i
   upravenou vodu z vodního zdroje, která je z technologických či užitných
   důvodů  doplněna minerálními látkami. Ředící a doplňková voda je stejná
   voda  jako  voda  plnící,  je však užívána k obměně a doplňování vody v
   bazénu nebo systému bazénů.

   (5)  Recirkulovaná  voda  je  bazénová  voda,  která po opuštění bazénu
   prochází recirkulační úpravnou a po případném smíšení s ředící vodou se
   vrací  zpět  do  bazénu. Ředící voda musí být do systému přivedena tak,
   aby  bezprostředně  prošla recirkulační úpravnou. Upravená voda je voda
   před vstupem do bazénu, která byla upravena včetně dezinfekce a ohřevu.

   (6)  Vodní  květ  sinic (cyanobakterií) je stav, při kterém jsou pouhým
   okem  vidět shluky sinic u hladiny, ve vodním sloupci nebo povlak sinic
   na  hladině.  Masový  výskyt  sinic (cyanobakterií) je stav, při kterém
   jsou  sinice  přítomny  jako  vodní květ nebo, v případě, že vodní květ
   není  vytvořen,  se  vyskytují  v koncentracích převyšujících 100 tisíc
   buněk/ml.

   (7)  Koupací  sezonou je vzhledem ke klimatickým podmínkám časový úsek,
   obvykle od začátku června do konce srpna.

     Hygienické požadavky na bazény pro kojence a batolata

   I. Obecné zásady

   1.  Bazény  pro  kojence a batolata vyžadují tyto související prostory:
   krytý,  nejlépe  vnitřní  prostor  pro  kočárky,  šatny  dětí  vybavené
   přebalovacím  stolem  nebo  omyvatelnou  podložkou, oddělený prostor na
   kojení,  odpočinek  a  pro aklimatizaci dětí na venkovní prostředí před
   odchodem,  zázemí  pro  doprovod  (šatna,  sprchy,  WC apod.), suchou a
   větratelnou   místnost   (sklad)   na  ukládání  vysušených  pomůcek  a
   materiálů.

   2.  Prostory  pro  koupání  kojenců  a  batolat  musí  být  odděleny od
   ostatních  prostor. Při kurzech není v bazénu a jeho okolí možný souběh
   dalších činností.

   3.  Provozovatel  bazénu  pro  kojence  a batolata vypracuje provozní a
   návštěvní  řád,  který  je  po schválení orgánem veřejného zdraví během
   provozu vyvěšen na viditelném místě.

   4.  Všechny  prostory,  ve  kterých  se budou rodiče s dětmi pohybovat,
   včetně  ploch,  které  přicházejí  do  kontaktu s dětmi, jsou minimálně
   jednou   denně,   nejlépe   před  každou  lekcí  důkladně  vyčištěny  a
   dezinfikovány.  K  dezinfekci  pomůcek a bazénu jsou použity jen takové



   prostředky,  které  jsou  svým  složením  a  koncentrací  vhodné  i pro
   exponovaná  zdravotnická  pracoviště  (např.  kojenecká a novorozenecká
   oddělení   nemocnic).   Doporučuje  se  střídání  přípravků  s  přesným
   dodržením expoziční doby, aby se zabránilo vzniku rezistence bakterií.

   5.  Hračky  a  pomůcky  používané  v  bazénu musí být dobře omyvatelné,
   nepoškozené,  bez  jakýchkoliv  otvorů a vyjímatelných částí, aby se do
   nich  nemohla  dostat  voda  (s  výjimkou  otvorů,  kterými  voda volně
   protéká)  a vhodné pro danou věkovou kategorii. Denně po skončení kurzu
   se důkladně očistí a uloží na vyhrazeném suchém místě. Hračky a pomůcky
   se podle potřeby dezinfikují.

   6.  Do bazénů nemají přístup nemocné děti a osoby, zvláště osoby trpící
   vlasovými  nebo kožními či jinými přenosnými chorobami, osoby se zjevně
   zanedbanou   osobní  hygienou,  osoby  zahmyzené  a  osoby  pod  vlivem
   návykových látek.

   7.  Každé  dítě  musí  při  koupání  používat vlastní dětské plavečky s
   přiléhavou gumičkou kolem nohou.

   8.  Při  znečištění  vody dítětem (stolice, zvratky, hlen, krev apod.),
   stejně  jako  při jakémkoli jiném viditelném znečištění vody, je provoz
   okamžitě  přerušen  do  odstranění  závady.  Vanu  nebo  bazén je nutné
   vypustit,  důkladně  mechanicky  očistit  a  před novým napuštěním opět
   dezinfikovat a vypláchnout čistou vodou.

   9.  Pro  úpravu  vody  pro  kojence  a  batolata  je možné použít pouze
   dezinfekční  přípravky  podle  §  16  odst.  9.  U bazénů napojených na
   recirkulační  systém  se mohou použít i vhodné přípravky na úpravu pH a
   koagulaci.  Použití  jiných  chemických přípravků (zjasňovače, parfémy,
   algicidy  atd.)  pro  úpravu  vody  je zakázáno. Dezinfekční prostředky
   (chlor),  případně  další  chemikálie  se  dávkují pouze do příslušného
   místa  (stanoveného  v  provozním  řádu)  v  recirkulačním systému mimo
   bazén, nikdy ne přímo do bazénu nebo do plovoucích bójí.

   10.  Za  předem  stanovených  a  schválených  podmínek  jsou  přípustné
   fyzikální způsoby dezinfekce vody. UV záření lze použít tehdy, jestliže
   voda  v  bazénu  trvale  cirkuluje  a  jestliže  UV-zářič  je umístěn v
   cirkulačním  okruhu vně bazénku. Lze použít rovněž ozon za podmínky, že
   jeho  dávkování  bude  vřazeno do cirkulačního okruhu a voda v samotném
   bazénku  ho  již  nebude  obsahovat,  což  lze zajistit pouze zařazením
   deozonizačního  stupně  do  recirkulačního  okruhu před vstupem vody do
   bazénu.

   11.  Pokud  je použit bazén s recirkulačním systémem, řídí se požadavky
   na  intenzitu  recirkulace  a  množství  ředící vody podle požadavků na
   koupelové bazény (§ 16 odst. 3 a 6; příloha č. 7).

   12.  Tam, kde se text této přílohy dále odkazuje na přílohu č. 4, myslí
   se  tím  všechny  ukazatele  s  výjimkou  volného chloru. Jeho obsah je
   žádoucí   udržovat  na  nižší  úrovni  při  souběžné  aplikaci  dalších
   opatření,  která  zajistí  splnění mikrobiologických požadavků (zvýšená
   intenzita  recirkulace  a obměna vody). Hodnota redox potenciálu závisí
   na výši volného chloru.

   13.  Mikroklimatické  požadavky na halu bazénu a přilehlé prostory jsou
   uvedeny  v  příloze  č.  8  (vyjma  požadavku na teplotu vzduchu v hale
   bazénu, která se řídí teplotou vody).

   II. Požadavky na bazén a jeho provoz, obměnu a kvalitu vody a prostředí
   podle věku dítěte



   Dále  uvedené  teploty  bazénové  vody a vzduchu v hale bazénu je nutno
   považovat  za  doporučené.  Představují  teplotu přijatelnou obecně pro
   danou  věkovou  kategorii.  Orientační  rozmezí  teplot vody a vzduchu:
   vyšší  hodnota  na  počátku  uvedeného  věkového období, nižší na konci
   období u staršího dítěte.

   1) Věk dítěte 3 - 6 měsíců:

   Prostředí:  Plastové  vany  a  bazénky  nebo  jiné  nádoby  z  vhodného
   materiálu,  se  snadno  čistitelným a dezinfikovatelným povrchem, které
   jsou  využívány  pouze  pro účely koupání kojenců. V průběhu kurzů musí
   být umístěny v prostoru odděleném od ostatního provozu koupaliště.

   Voda:  Plnící  (napouštěná)  voda  musí mít kvalitu vody pitné. Teplota
   vody 30 - 36 st. C.

   Teplota vzduchu: Minimálně 28 st. C, maximálně 30 st. C.

   Provoz: Každý den před prvním napuštěním musí být vany řádně vyčištěné,
   vydezinfikované  a  opláchnuté. Ve vaně se koupe jen jedno dítě, vedené
   rodičem  zevně  vany  (rodič  nevstupuje  do vany). Voda se vyměňuje po
   každé  dítěti.  Po  3  -  5  výměnách  vody je nutné provést povrchovou
   dezinfekci   vany   s  tím,  že  po  jejím  skončení  bude  vana  řádně
   vypláchnuta, aby se odstranila rezidua použitého dezinfekčního agens.

   2) Věk dítěte 6 - 12 měsíců:

   Prostředí:  Pro  koupání kojenců ve věku 6 až 12 měsíců je možné použít
   přenosné vany (viz věková kategorie 3 - 6 měsíců) nebo následující typy
   bazénků:

   Typ 1: přenosné bazénky bez recirkulace (používané výhradně pro koupání
   a plavání kojenců a batolat)

   Typ 2: přenosné bazénky s recirkulací

   Typ 3: stabilně zabudované bazénky určené pouze dětem, za podmínek níže
   uvedených

   Typ 1:

   Přenosné  plastové bazénky bez recirkulace vody: jsou napouštěny pitnou
   vodou  -  nutná  výměna vody po každém použití (připouští se přítomnost
   více dětí najednou, maximálně však 5 - bez rodičů - při minimální ploše
   vodní hladiny 0,8 m

   2
   na  1  dítě)  nebo obměna cca 20 % vody po každém dítěti při koupání se
   jednotlivě.  Každý  den  před  prvním napuštěním musí být bazének řádně
   vyčištěn,  vydezinfikován  a  opláchnut.  V průběhu kurzů se bazének po
   každých  pěti  výměnách  vody  dezinfikuje  a  důkladně opláchne čistou
   vodou.

   Maximální  počet  dětí  (ne však více než 5), doba pobytu a míra obměny
   vody  (závisí  na  velikosti  bazénku,  celkovém  objemu vody a na její
   kvalitě) jsou závazně stanoveny v provozním řádu.

   Typ 2:

   Přenosné plastové bazénky s recirkulací, určené pouze dětem (v jeslích,



   školkách,  školách i jinde) nebo provozované výhradně za účelem koupání
   a  plavání  kojenců  a  batolat,  a provozované podle zásad stanovených
   touto vyhláškou. Připouští se přítomnost několikačlenné skupinky dětí s
   rodiči  v bazénu. Minimální plocha vodní hladiny na jednoho koupajícího
   se je 0,8 m

   2
   .  Minimálně  jednou  týdně  musí  být bazének vypuštěn řádně vyčištěn,
   vydezinfikován a opláchnut.

   Typ 3:

   Stabilně  zabudované  bazénky  s  recirkulací  využívané pouze dětmi za
   podmínky,  že před zahájením provozu a před napuštěním vody bude bazén,
   okolí  bazénu a používané prostory vyčištěny, vydezinfikovány a pečlivě
   opláchnuty  čistou  vodou, že voda bude nově napuštěna nebo dostatečnou
   dobu  (např.  přes  noc)  před zahájením provozu recirkulována tak, aby
   nejméně  jednou  prošla  úpravnou,  a  že  kvalita  vody bude opakovaně
   vyhovovat stanoveným požadavkům.

   Výjimečně  lze  také  použít  pevný  dětský  bazének  bez  recirkulace,
   jestliže  bude  před každým provozním dnem dezinfikován a nově napuštěn
   vodou,  a  jestliže  během  provozu  bude  neustále  dotékat  zdravotně
   zabezpečená voda z vodovodu pro veřejnou potřebu nebo ze zdroje kvality
   vody  pitné  a přepadem odtékat nadbytečná voda v minimálním množství 1
   litr/min na jednoho koupajícího se.

   Připouští se přítomnost několikačlenné skupinky dětí s rodiči v bazénu.
   Minimální plocha vodní hladiny na jednoho koupajícího se je 0,8 m

   2
   .

   Voda:  Kvalita  vody  před  zahájením  provozu  a  v  době provozu musí
   odpovídat nejméně požadavkům uvedeným v příloze č. 4 (vyjma typu 1, kde
   je  nutno  použít  jako vodu plnící vodu pitnou). Teplota vody: 28 - 32
   st. C.

   Teplota vzduchu: 28 st. C - 30 st. C.

   3) Věk dítěte nad 12 měsíců (do 3 let):

   Prostředí:  Doporučuje  se použít zařízení pro věkovou kategorii 6 - 12
   měsíců.  Pokud  jsou  použity jiné bazénky, musí před zahájením provozu
   voda  v  bazénku  dostatečně  dlouho recirkulovat a procházet úpravnou,
   aniž  je  v  tu  dobu  bazén používán. Celý objem vody bazénu musí před
   zahájením provozu nejméně jednou projít recirkulační úpravnou vody.

   Bazén  musí  být  dobře přístupný s hloubkou vody max. 130 cm. Pokud je
   jeho hloubka větší než 130 cm, pak koupání musí být omezeno jen na část
   bazénu  po  tuto  hloubku  a  hranice  této hloubky musí být na hladině
   vyznačena plováky.

   Voda: Kvalita vody odpovídá požadavkům uvedeným v příloze č. 4. Teplota
   vody: 28 - 32 st. C.

   Teplota vzduchu: 28 st. C - 30 st. C.

   Provoz:  Přítomnost  rodičů s dětmi ve vodě možná. Maximální počet osob
   je  dán  kapacitou  bazénu,  přičemž  minimální plocha vodní hladiny na
   jednoho koupajícího se činí 1 m



   2
   .

   III. Kontrola jakosti vody v bazénu

   1)  Před  začátkem provozu ověřuje provozovatel teplotu vody a vzduchu,
   aby odpovídala doporučeným limitům podle věku dětí.

   2)  Provozovatel  bazénu  pravidelně  kontroluje kvalitu vody v bazénu.
   Četnost a rozsah kontroly záleží na druhu bazénu a na způsobu provozu.

   3)  U  přenosných  van  a  bazénků,  které  jsou vyprazdňovány čištěny,
   vyplachovány  a  napouštěny  po každém kojenci nebo skupině kojenců, se
   kontroluje teplota a průhlednost vody po každém napuštění. Jedenkrát za
   měsíc  se  provede  mikrobiologický rozbor vody jako doklad o účinnosti
   čištění  vany.  Pokud je pro plnění používána voda jiná než pitná, musí
   být  prováděna  i  kontrola  dalších fyzikálních a chemických ukazatelů
   podle přílohy č. 4.

   4) U ostatních bazénků s recirkulací nebo průběžnou obměnou vody, které
   nejsou  vyprazdňovány  po každé skupině kojenců, platí stejné požadavky
   na  kontrolu  kvality  vody,  jaké  se navrhují pro ostatní bazény. Viz
   přílohy č. 4 a 7.

   5)  Za pravidelné provádění kontroly jakosti vody odpovídá provozovatel
   bazénu a na požádání je předkládá provozovateli kurzu plavání kojenců a
   batolat a místně příslušnému orgánu ochrany veřejného zdraví.

   6)  Vzorky vody pro kontrolu se odebírají v průběhu provozu, nejdříve 1
   hodinu po jeho zahájení.

   


